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See the notice on TED website

770165-2026 - Gara
Germania – Apparecchi radiologici – Biplanares Angiographiesystem
OJ S 215/2026 05/11/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Forniture

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: BG Klinikum Murnau gGmbH
E-mail: silke.witt@bg-kliniken.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità governativa 
centrale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Salute

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Biplanares Angiographiesystem
Descrizione: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung, Aufstellung und Montage, 
Inbetriebnahme und Wartung eines biplanaren Angiographiesystems.
Identificativo della procedura: d12f1712-f3ca-4d63-abac-66aa7c93e68e
Identificativo interno: 89-26 (200) MUR
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33111000 Apparecchi radiologici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33111721 Apparecchi per angiografia numerica, 50421200 
Servizi di riparazione e manutenzione di apparecchi per raggi X

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Prof.-Küntscher-Str. 8  
Località: Murnau
Codice postale: 82418
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YHHM115# 1. Die 
Vergabeunterlagen können unter dem oben angegebenen Link heruntergeladen werden. Die 
Vergabeunterlagen dürfen ausschließlich für die Teilnahme an diesem Vergabeverfahren 
verwendet werden; eine weitergehende Verwendung, auch in umgearbeiteter Form, ist 
ausgeschlossen. Ein derartiges Nutzungsrecht wird ausdrücklich nicht erteilt. 2. Die 
Beantwortung von Fragen zum Verfahren sowie sämtliche Kommunikation zwischen den 
Beteiligten und der Vergabestelle erfolgt ausschließlich über das Deutsche Vergabeportal 
DTVP. Andere Anfragen werden nicht beantwortet. Zur Teilnahme an der Kommunikation ist 
eine Registrierung erforderlich. 3. Bieter haben die Kommunikation über das Vergabeportal 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/770165-2026
mailto:silke.witt@bg-kliniken.de
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wie eine eigenes E-Mail-Fach regelmäßig auf eingehende Nachrichten der Vergabestelle zu 
überprüfen. 4. Die Teilnahme an einer Ortsbesichtigung ist für die Bieter verpflichtend. 
Terminabsprachen müssen schriftlich erfolgen über die Vergabeplattform DTVP. 5. 
Mehrfachteilnahme eines Unternehmens als Einzelbieter sowie als Mitglied einer/mehrerer 
Bietergemeinschaften sind nicht zulässig. Ein Austausch von Mitgliedern einer 
Bietergemeinschaft nach Angebotsabgabe bedarf der Zustimmung des Auftraggebers, die 
grds. nur bei gleichwertiger Eignung erteilt wird. Entsprechendes gilt für einen Austausch von 
vorgesehenen Nachunternehmern, auf die sich ein Bieter/eine Bietergemeinschaft im Angebot 
zum Nachweis seiner/ihrer Eignung im Auftragsfall berufen hat. 6. Bietergemeinschaften legen 
die Bietergemeinschaftserklärung bei. Die Eigenerklärung zur Eignung ist von allen Mitgliedern 
einer Bietergemeinschaft einzureichen (siehe Aufforderung zur Angebotsabgabe). 7. Bei der 
vorgesehenen Beauftragung von Nachunternehmern sind das Verzeichnis der Leistungen 
anderer Unternehmen und die Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen, bei der 
vorgesehenen Beauftragung von Eignungsleihgebern sind das Verzeichnis der Leistungen 
anderer Unternehmen, die Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen sowie die 
Eigenerklärung zur Eignung mit dem Angebot einzureichen (siehe Aufforderung zur 
Angebotsabgabe). Das gilt auch für verbundene Unternehmen. Der Auftraggeber behält sich 
vor, für Nachunternehmer Eignungsnachweise anzufordern.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 2
Condizioni contrattuali: 
Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 2

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Documento di gara

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: digitale, vollautomatische Röntgenaufnahmearbeitsplätze für die Radiologie
Descrizione: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung, Aufstellung und Montage, 
Inbetriebnahme und Wartung eines biplanaren Angiographiesystems.
Identificativo interno: Los 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33111000 Apparecchi radiologici
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33111200 Stazioni radiologiche

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Prof.-Küntscher-Str. 8  
Località: Murnau
Codice postale: 82418
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
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Durata: 6 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Angaben zu den Referenzen machen wir im 
beigefügten Referenzbogen. Mindestanforderung: Los 1: - mindestens 3 Referenzen über die 
Lieferung und Inbetriebnahme von einem typengleichen Gerät innerhalb der letzten 5 Jahre. 
Maßgeblich sind das Datum der Abnahme und der Angebotsfrist.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: DTVP
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 07/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 07/12/2026 12:05:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
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Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Erklärung zur Tariftreue und Mindestentgelt 
Vorliegen einer Haftpflichtversicherung mit den geforderten Haftpflichtdeckungshöhen 
Abschluss einer Vereinbarung zur Auftragsverarbeitung (AVV)
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Alle Mitglieder der Bietergemeinschaft haften gegenüber dem Auftraggeber als 
Gesamtschuldner

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Der Ablauf der Frist nach 
§ 134 Absatz 2 bleibt unberührt. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die auf Grund der 
Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die Auftraggeberin dem 
Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das Unternehmen 
innerhalb einer Frist von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen schriftlichen 
Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der Auftraggeber 
gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist. Die Frist beträgt dann, wie auch die Frist zur 
Geltendmachung von Verstößen gegen § 134 GWB, 30 Tage ab Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung (§ 135 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BG Klinikum Murnau gGmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: BG Klinikum Murnau gGmbH

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: multifunktionaler Röntgenaufnahmearbeitsplatz für Angiographien und Durchleuchtung
Descrizione: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung, Aufstellung und Montage, 
Inbetriebnahme und Wartung eines biplanaren Angiographiesystems.
Identificativo interno: Los 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Forniture
Classificazione principale (cpv): 33111700 Sala di angiografia
Classificazione aggiuntiva (cpv): 33111721 Apparecchi per angiografia numerica

5.1.2.  Luogo di esecuzione
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Indirizzo postale: Prof.-Küntscher-Str. 8  
Località: Murnau
Codice postale: 82418
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 6 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su forniture specifiche
Descrizione del criterio di selezione: Ich/Wir erkläre(n), dass ich/wir in den letzten drei Jahren 
vergleichbare Leistungen ausgeführt habe/haben. Angaben zu den Referenzen machen wir im 
beigefügten Referenzbogen. Mindestanforderung: Los 2: - mindestens 3 Referenzen über die 
Lieferung und Inbetriebnahme von einem typengleichen Gerät innerhalb der letzten 5 Jahre. 
Maßgeblich sind das Datum der Abnahme und der Angebotsfrist.

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: DTVP
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 07/12/2026 12:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YHHM115
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Informazioni supplementari: Der Auftraggeber wird nach Ausübung seines pflichtgemäßen 
Ermessens über die Nachforderung von Unterlagen entscheiden. Kommunikation über das 
Vergabeportal der DTVP; Kommunikationstool des jeweiligen Projektraums. Bietende / 
Bewerbende werden mittels E-Mail-Nachricht unterrichtet, dass eine Nachricht hinterlegt 
wurde. Nachforderung erfolgt nach § 56 VgV.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 07/12/2026 12:05:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Erklärung zur Tariftreue und Mindestentgelt 
Vorliegen einer Haftpflichtversicherung mit den geforderten Haftpflichtdeckungshöhen 
Abschluss einer Vereinbarung zur Auftragsverarbeitung (AVV)
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no
Forma giuridica che deve essere assunta da un gruppo di offerenti cui viene aggiudicato un 
appalto: Alle Mitglieder der Bietergemeinschaft haften gegenüber dem Auftraggeber als 
Gesamtschuldner

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammern des Bundes
Informazioni sui termini per il riesame: Möchte ein Unternehmen einen Verstoß gegen 
Vergabevorschriften geltend machen, so hat es diese innerhalb einer Frist von 10 
Kalendertagen ab Kenntnis gegenüber der Auftraggeberin zu rügen. Der Ablauf der Frist nach 
§ 134 Absatz 2 bleibt unberührt. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die auf Grund der 
Bekanntmachung oder erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, müssen spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe der Auftraggeberin gegenüber gerügt werden. Teilt die Auftraggeberin dem 
Unternehmen mit, dass sie der Rüge nicht abhelfen werde, so kann das Unternehmen 
innerhalb einer Frist von 15 Kalendertagen nach Eingang dieser Mitteilung einen schriftlichen 
Antrag auf Nachprüfung bei der zuständigen Vergabekammer stellen (§ 160 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten nicht, wenn der Auftraggeber 
gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist. Die Frist beträgt dann, wie auch die Frist zur 
Geltendmachung von Verstößen gegen § 134 GWB, 30 Tage ab Veröffentlichung dieser 
Bekanntmachung (§ 135 GWB).
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BG Klinikum Murnau gGmbH
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: BG Klinikum Murnau gGmbH

8. Organizzazioni
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8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: BG Klinikum Murnau gGmbH
Numero di registrazione: 992-80422-48
Indirizzo postale: Prof.-Küntscher-Str. 8
Località: Murnau
Codice postale: 82418
Suddivisione del paese (NUTS): Garmisch-Partenkirchen (DE21D)
Paese: Germania
Referente: Silke Witt
E-mail: silke.witt@bg-kliniken.de
Telefono: +49 234 302 3137
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammern des Bundes
Numero di registrazione: 991-02380-92
Indirizzo postale: Villemombler Straße 76
Località: Bonn
Codice postale: 53123
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefono: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 9de9b9ed-125a-4424-b58c-7623b9d7097f  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16

mailto:silke.witt@bg-kliniken.de
mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data di trasmissione dell'avviso: 04/11/2026 13:42:52 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, 
ora legale dell'Europa occidentale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 770165-2026
Numero dell'edizione della GU S: 215/2026
Data di pubblicazione: 05/11/2026
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